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Welcome

Dear Player,

Thank you very much for purchasing your new Laney product and becoming part of the worldwide Laney 
family. Each and every Laney unit is designed and built with the utmost attention to care and detail, so I trust 
yours will give you many years of enjoyment.

Laney products have a heritage which stretches back to 1967 when I first began building valve amplifiers in 
my parent’s garage.

 Since then we have moved on from strength to strength developing an extensive range of guitar, bass, public 
address and keyboard amplification products along with a list of Laney endorsees that includes some of the 
world’s most famous and respected musicians. 

 At the same time we believe we have not lost sight of the reason Laney was founded in the first place - a 
dedication to building great sounding amplification for working musicians. 

Warm Regards, 

 Lyndon Laney

      Chairman and Founder.



Introduction

The LX15 offers great guitar tones from a compact and portable amplifier.

Housing twin big sounding 5” drivers and 3 band EQ the LX15 produces a nice open clean sound, 
which can be enhanced even further by engaging the BRIGHT switch.

Hitting the on board DRIVE switch & winding up 
the GAIN allows you to kick in some serious, 
great sounding distortion.  

Connecting some headphones means you can 
play whenever you like, whatever time of the day 
or night and if you add an external device to the 
AUX IN socket you can jam along with your 
favourite players!

All the features & controls are covered over the 
next few pages, please take the time to read this 
manual fully as it will allow you to get the very 
best from your amplifier, read on, play and 
enjoy…
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Front Panel Controls

1. Input: This socket should be used for connecting your instrument to the amplifier.  Only use a good quality screened 
cable.

2. Bright:  Adds brightness and life to the treble frequencies of your guitar when engaged. Use in conjunction with the 
Treble control for optimum performance. 

3. Gain: This control is used to set the level of gain present in the pre-amp. The higher the level of gain, the more the 
signal will clip producing pleasing distortion. The Gain Control should be used in conjunction with the Volume Control to 
produce the desired signal characteristics.

4. Drive: Switch in to activate drive channel, adjust the volume to suit, and get some serious distortion!

5. EQ Controls: Traditional set of passive tone controls. Passive controls have the advantage of always sounding musical 
at any of their settings, due to their unique interactive nature. This gives the player a more natural set of tools to shape 
their ideal sound. Set these midway at (0) as a good starting point.

6. Volume: Sets the overall listening level of the amplifier.  

7. Aux In: A 3.5mm Stereo line input for connection of a CD or MP3 player as a backing track. Control the level of the 
input using the volume control on your CD/MP3 player. 

8. Phones: 3.5mm stereo jack socket for connecting headphones and when connected, the internal loudspeaker is 
automatically switched off.

9. Power Switch: Mains power switch for the unit.

Power LED: This will illuminate when the power switch is operated, indicating the presence of mains power within the 
amplifier.
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Rear Panel Controls

(ALWAYS SWITCH OFF AND DISCONNECT THE POWER CORD WHEN NOT IN USE)

Information area relating to the 
amplifier:  Supply Voltage, Model, 

Serial Number, etc.

A built in mains lead is provided 
to connect to your power 

source. Make sure the specified 
voltage is correct for your 

country!

MAXIMUM POWER CONSUMPTION 
30 WATTS 50/60Hz

SUPPLY VOLTAGE:

~220V/~230V/~240V

~120V

~100V

CAUTION - RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN
ATTENTION - RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, NE S'OUVRE PAS

MADE IN CHINA.   FABRIQUE EN CHINE.
CAUTION:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE REPLACE FUSE WITH SAME TYPE AND RATING.
ATTENTION: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU REMPLACEZ AVEC LE MÊMES TYPE ET ESTIMATION.
WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED. AVERTISSEMENT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE MIS À LA TERRE 
LAITE ON LIITETTÄVÄ SUOJAMAADOITUSKOSKETTIMILLA VARUSTETTUUN PISTORASIAAN 
APPARATET MÅ TILKOPLES JORDET STIKKONTAKT. APPARATEN SKALL ANSLUTAS TILL JORDAT UTTAG
WARNING:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. DO 
NOT REMOVE COVER. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA PLUIE 
OU A L’HUMIDITÉ . NE PAS ENLEVER LA COUVERTURE. EN CAS DE PROBLEME RÉFÉREZ A UN PROFFESSIONEL.

MODEL: LX15

YEJ 100121841SN:



Options
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Sample System

Headphones

CD/MP3

Guitar
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Specifications

Supply Voltage (Factory Preset) ~100V, ~120V, (~220V, > ~240V) 50/60Hz

Max Power Consumption 30W

Output Power Rating 15W

Loudspeakers 2 x 5” Custom Designed Drivers

Features Input Skt (6.3 Jack)

 Bright switch

 Gain Control

 Bass, Mid & Treble

 Drive Switch & LED

 Aux In (3.5 Stereo Jack)

 Headphone Skt (3.5 Stereo Jack)

 Master Volume

Size 245x275x175 (H*W*D)

Unit Weight 4.1Kg    -  Packing Weight  4.4Kg
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In the interest of continued development, Laney 
reserves the right to amend product specification 

without prior notification.



M O D EL  N U M B ER :

S E R I A L N U M B E R:

P L AC E  O F  P U R C H AS E:

DAT E O F P U RC H AS E:

PLEASE COMPLETE  FOR FUTURE REFERENCE

revision 1.0



4. Drive: Púlsalo para activar el canal Drive, ajusta el volumen a tus necesidades y toca con una distorsión seria.

9. Power Switch: Interruptor principal de corriente eléctrica de la unidad.

1. Input: Este conector debe ser utilizado para conectar el instrumento al amplificador. Utiliza solo cables 

seleccionados de buena calidad.

Power LED Se ilumina cuando la unidad está encendida, indicando la presencia de corriente eléctrica dentro del 

amplificador.

8. Phones: Jack estéreo de 3.5mm para conectar unos auriculares. Cuando están conectados el altavoz se 

desconecta automáticamente.

7. Aux In: Una entrada Jack de línea de 3.5mm para la conexión de un CD o reproductor de MP3 para el uso de 

backing tracks. Ajusta el nivel de entrada usando el control de volumen de tu reproductor CD/MP3.

LX15B Panel Trasero 

Área de información relativa al 

amplificador: Voltaje suministrado, 

Modelo, Número de serie, etc.

5. EQ Controls: Estos son los tradicionales controles de tono pasivos. Los controles pasivos tienen la ventaja de que 

siempre suenan musicales en cualquiera de sus configuraciones debido a su naturaleza interactiva. Esto 

proporciona al músico un juego de herramientas más natural para encontrar el sonido ideal. Colocarlos en el 

medio (0) es un buen punto de partida.

2. Bright: Añade brillo y vida a las frecuencias agudas de tu guitarra cuando está conectado. Úsalo en combinación 

con el control de agudos para un rendimiento óptimo.

6. Volume: Establece el nivel general de escucha del amplificador.  

El cable integrado se proporciona para 

conectar la unidad a la red eléctrica. 

Asegúrese de que el voltaje 

especificado es el correcto para su país.

3. Gain: Este control se usa para ajustar el nivel de ganancia en el preamplificador. EL Gain Control debe ser usado 

en combinación con el Volume Control para producir las características de señal deseadas.

Controles Panel Delantero

MAXIMUM POWER CONSUMPTION 
30 WATTS 50/60Hz

SUPPLY VOLTAGE:

~220V/~230V/~240V

~120V

~100V

CAUTION - RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN
ATTENTION - RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, NE S'OUVRE PAS

LAITE ON LIITETTÄVÄ SUOJAMAADOITUSKOSKETTIMILLA VARUSTETTUUN PISTORASIAAN 

MADE IN CHINA.   FABRIQUE EN CHINE.

APPARATET MÅ TILKOPLES JORDET STIKKONTAKT. APPARATEN SKALL ANSLUTAS TILL JORDAT UTTAG

CAUTION:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE REPLACE FUSE WITH SAME TYPE AND RATING.
ATTENTION: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU REMPLACEZ AVEC LE MÊMES TYPE ET ESTIMATION.
WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED. AVERTISSEMENT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE MIS À LA TERRE 

WARNING:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. DO 
NOT REMOVE COVER. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA PLUIE 
OU A L’HUMIDITÉ . NE PAS ENLEVER LA COUVERTURE. EN CAS DE PROBLEME RÉFÉREZ A UN PROFFESSIONEL.

MODEL: LX15

YEJ 100121841SN:

LX15



前面板控制 : LX15

2.明亮：增加明亮和活力到高音阶段当激活时，按下激活。结合高音控制来达到一个良好的执行状态。

1.输入：这个接口用于连接你的乐器到音箱，请使用高品质的屏蔽线。

3.增益：这个是控制前置部分的增益水平，高位置的增益，将更多的将信号削顶从而产生更多的失真。增益控制必须
结合音量控制来实现渴望的信号特色。 

8. 耳机接口: 3.5mm立体声接口用于连接耳机，当耳机连接时内置的扬声器将会自动关闭。 

9. 电源LED灯:当电源开关被打开时这个灯将会被点亮以指示当前音箱的供电状态。 

5.EQ控制: 原创低音&高音被动音色控制，由于其独特的互动性被动控制在任何设置下都具有音乐性音色的优点。这
个控制能给乐手想要的音色带来更多自然设置的工具，设置的中点(0)是一个非常好的起始点。 

7. 辅助输入: 一个3.5mm立体声线路输入口用于连接CD或MP3播放器以跟随伴奏练习，可以通过播放器上的音量调节
控制输入电平。  

   电源开关: 音箱的电源开关。 

6.音量：调节功放的整体输出音量。

4.驱动：按下时激活驱动通道，适当调整音量，将得到更严重的失真。激活时灯点亮。

后面板控制

APPARATEN SKALL ANSLUTAS TILL JORDAT UTTAG

CAUTION:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE REPLACE FUSE WITH SAME TYPE AND RATING.
ATTENTION: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU REMPLACEZ AVEC LE MÊMES TYPE ET ESTIMATION.
WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED.

WARNING:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR 
MOISTURE. DO NOT REMOVE COVER. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL.
AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA 
PLUIE OU A L’HUMIDITÉ . NE PAS ENLEVER LA COUVERTURE. EN CAS DE PROBLEME RÉFÉREZ A UN PROFFESSIONEL.

AVERTISSEMENT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE MIS À LA TERRE 
LAITE ON LIITETTÄVÄ SUOJAMAADOITUSKOSKETTIMILLA VARUSTETTUUN PISTORASIAAN 

MADE IN CHINA.   FABRIQUE EN CHINE.

APPARATET MÅ TILKOPLES JORDET STIKKONTAKT

YEJ 100121841

CH



MAXIMUM POWER CONSUMPTION 
30 WATTS 50/60Hz

SUPPLY VOLTAGE:

~220V/~230V/~240V

~120V

~100V

CAUTION - RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT OPEN
ATTENTION - RISQUE DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE, NE S'OUVRE PAS

LAITE ON LIITETTÄVÄ SUOJAMAADOITUSKOSKETTIMILLA VARUSTETTUUN PISTORASIAAN 

CAUTION:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE REPLACE FUSE WITH SAME TYPE AND RATING.
ATTENTION: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU REMPLACEZ AVEC LE MÊMES TYPE ET ESTIMATION.
WARNING:  THIS APPARATUS MUST BE EARTHED. AVERTISSEMENT: CET APPAREIL DOIT ÊTRE MIS À LA TERRE 

WARNING:  TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPLIANCE TO RAIN OR MOISTURE. DO 
NOT REMOVE COVER. NO USER SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.
AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DU FEU OU DE DÉCHARGE ÉLECTRIQUE N'EXPOSEZ PAS CET APPAREIL À LA PLUIE 
OU A L’HUMIDITÉ . NE PAS ENLEVER LA COUVERTURE. EN CAS DE PROBLEME RÉFÉREZ A UN PROFFESSIONEL.

MADE IN CHINA.   FABRIQUE EN CHINE.

APPARATET MÅ TILKOPLES JORDET STIKKONTAKT. APPARATEN SKALL ANSLUTAS TILL JORDAT UTTAG

MODEL: LX15

YEJ 100121841SN:

LX15JP



SAFETY INFORMATION
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